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Lampiran 

 

A. Foto KH. Sholeh Darat Al-Samarani 

 

B. Makam KH. Sholeh Darat 

 

 

Makam KH. Sholeh Darat berada di Jl. Bendungan, Randusari, 

Kec.emarang Sel., Kota Semarang yaitu di dalam komplek pemakamam 

umum Bergota. 
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C. Teks Nadhom Jauharah At-Tauhid 

 ِٚ غْ طَلََّرِ َٓ ُّ اللهِ  اْ عَلََّ ِٚ  (1) صُ ذُ للهِ ػ٠ََِ طَلََّرِ ْٔ ُْؾَ  ا

ؽ٤ِْذِ  ْٞ ِٖ اُزا ُٖ ػَ ٣ْ َٝ هَذْ خَلََّ اُذِّ ؽ٤ِْذِ  (2)  ْٞ  ػ٠ََِ ٗج٢ٍَِّ عَبءَ ثِبُزا

“Segala puji bagi Allah atas pemberian-Nya, shalawat serta salam semoga 

tercurahkan kepada seorang Nabi yang datang membawa tauhid, padahal 

sungguh agama sunyi dari tauhid.” 

ِْؾَنِّ  ُِ  ِٚ َٛذ٣ِْ  َٝ  ِٚ اْ ثغ٤َِْلِ ُْؾَنِّ  (3) صُ ِٖ ا ذ٣ِْ ُِ ِْنَ  ُْخَ  كَأسَْشَذَ ا

 ِٚ َٝ ؽِضْثِ  ِٚ َٝ طَؾْجِ  ِٚ ُِ َٝ آ ُْؼَبهتِْ  (4)  ذُ ا أ ؾَ ُٓ ِٚ َِ سَثِّ ُِشُعْ  

“Maka dia memberi makhluk petunjuk kepada agama yang ḥaqq. Dan 

(melindungi mereka) dengan pedang serta menerangkan dengan al-Qur‟ān dan 

Sunnah. Yakni Muḥammad yang mengakhiri semua utusan Tuhannya, Beserta 

seluruh keluarganya, para sahabatnya dan juga kelompoknya.” 

 ِٖ ِزاج٤ْ٤ِْ ُِ ٌْ ٣َؾْزبَطُ  ؾَزا ُٓ  (5)  ِٖ ٣ْ َِ اُذِّ ُْ ثِأطَْ ِْ ُْؼِ َٝ ثؼَْذُ كَب  

 ّْ ِْزضََ ُٓ خْزِظَبسُ  ِٚ الَِّْ ْْ  (6) كَظَبسَ ك٤ِْ َٔ ِٜ ُْ ِاذِ ا ًَ  َِ ٣ْ ِٞ َٖ اُزاطْ ِٓ  ْٖ ٌِ ُ 

“Adapun sesudah itu, maka ilmu tentang pokok-pokok agama. Hukumnya wajib 

dan membutuhkan penjelasan” “Akan tetapi, panjangnya (penjelasan) membuat 

penat orang. Yang bercita-cita, maka meringkasnya menjadi sesuatu yang 

diharuskan.” 

ب َٜ َٛزاثْزُ ؽ٤ِْذِ هَذْ  ْٞ َٛشَحَ اُزا ْٞ ب (7) عَ َٜ صَحٌ ُوَاجْزُ ْٞ ِٙ أسُْعُ َٝ ٛزِ  

ؼًبثِ  ِٓ اةِ ؽَب َٞ ش٣ِْذاً ك٢ِ اُضا ُٓ ب  َٜ ٍِ َٗبكؼًِب (8)  ْٞ ُْوجَُ ْٞ ك٢ِ ا َٝ اللهُ أسَْعُ  

“Dan inilah kumpulan syair berbahar rajaz yang aku beri gelar „permata ilmu 

tauhid‟ dan sungguh aku telah membersihkannya” 

“Dan hanya kepada Allah aku berharap agar dapat diterima serta. Memberikan 

manfaat kepada para peminat yang sangat rakus terhadap pahala.” 
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عَجَب َٝ ب هَذْ  َٓ ْٕ ٣ؼَْشِفَ  ِٚ أَ عَجَب (9) ػ٤ََِْ َٝ ِِّقَ شَشْػًب  ًُ  ْٖ َٓ  َُّ ٌُ  كَ

ؼَب ِٔ ِٚ كَبعْزَ ِِ شُعْ ُِ َُ راَ  ضْ ِٓ  َٝ ِ٘ؼَب (10)  زَ ْٔ ُٔ ُْ َٝ ا ُْغَبئِضَ  َٝ ا  للهِ 

“Setiap mukallaf secara syariat wajib mengetahui perkara yang Wajib bagi 

Allah, ja‟iz, dan yang dilarang (mustahil). Dan (wajib pula mengetahui perkara 

wajib, ja‟iz, dan mustahil) bagi para rasul-Nya, maka hendaklah engkau 

dengarkan.” 

ْْ ٣َخْ  بُُٗٚ َُ َٔ ْٖ رشَْد٣ِذِ ئ٣ِْ ِٓ  َُ ؽ٤ِْذِ  (11)  ْٞ ْٖ هَِاذَ ك٢ِ اُزا َٓ  َُّ ًُ  ئِرْ 

“Karena setiap orang yang taqlid dalam ilmu tauhid imannya tidaklah sunyi dari 

keraguan.” 

ٌَشَلَب ُْ ِٚ ا ْْ ؽَوانَ ك٤ِْ ُٜ َٝ ثؼَْؼُ ُْخُِلََب (12)  ٢ ا ٌِ ِّ ٣َؾْ ْٞ ُْوَ  كل٤ََِْٚ ثؼَْغُ ا

َٝ ئِ  ٤ْشِ ًَل٠َ  ٍْ ك٢ِ اُؼا ْْ ٣َضَ لَّا َُ ُْـ٤َْشِ  (13)  ٍِ ا ْٞ ّْ ثوَِ ْٕ ٣َغْضِ ٍَ ئِ  كوََب

“Maka dalam hal (taqlīd) ini, sebagian ulama meriwayatkan perbedaan pendapat 

dan sebagian yang lain menyatakan adanya penjelasan.” “Maka sebagian ulama 

menyatakan: apabila orang yang taqlid menetapkan pendapat orang lain, maka 

dianggap cukup. Namun jika tidak, maka senantiasalah ia dalam bahaya.” 

ْ٘زظَِتْ  ُٓ ِْقٌ  ِٚ خُ َٝ ك٤ِْ ؼْشِكَخٌ  َٓ ب ٣َغِتْ  (14)  أ ِٓ لًَّ  اٝ إ أَ َ ّْ ثِأ َٝ اعْضِ  

“Dan tetapkanlah bahwa kewajiban yang pertama adalah ma„rifat dan di 

dalamnya telah menjadi perbedaan ulama.” 

 ْ٢ِِ لْ اْ اُغُّ ١ِّ صُ ِٞ ِْ ُْؼُ ِْ ا ِْؼَبَُ ُِ  (15)  َِ ْٗزوَِ اْ ا ْٗظُشْ ئ٠َُِ ٗلَْغِيَ صُ  كَب

 ِّ ُْؼَذَ َُ ا ٤ْ ُِ َّ دَ ِٚ هَب ْٖ ثِ ٌِ ُ (16)  ِْ ٌَ ُْؾِ ْ٘ؼًب ثَذ٣ِْغَ ا ِٚ طُ  رغَِذْ ثِ

“Maka pikirkanlah tentang dirimu sendiri, lalu pindahlah ke alam „uluwī (yang di 

atas) kemudian alam suflī (yang di bawah).” “Niscaya engkau akan menemukan 

penciptaan yang indah dan kokoh, dengannya (wujud penciptaan) menjadi 

adanya ketiadaan.” 

 ُّ ُْوِذَ َُ ا ِٚ هطَْؼًب ٣غَْزؾ٤َِْ ُّ  (17) ػ٤ََِْ ُْؼَذَ ِٚ ا ب عَبصَ ػ٤ََِْ َٓ  َُّ ًُ  َٝ  
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“Dan setiap sesuatu yang boleh „adam (tiada) maka dapat dipastikan mustahil 

bersifat qidam (dahulu).” 

ِْقُ ثِبُزاؾْو٤ِْنِ  ُْخُ ِٚ ا َٝ اُُّ٘طْنُ ك٤ِْ ُٕ ثِبُزاظْذ٣ِْنِ  (18)  ب َٔ ٣ْ شَ الِْْ َٝ كغُِّ  

“Iman itu ditafsirkan dengan cara “tashdīq” dan dalam pengucapan (dua kalimat 

syahadat) secara nyata terdapat perbedaan pendapat.” 

 َْ َٔ ُْؼَ اٖ ثِب َّ اشْشَؽَ عْلََّ َٝ الِْْ َْ  (19) شَطْشٌ  َٔ ُْؼَ اٖ ثِب َّ اشْشَؽَ عْلََّ َٝ الِْْ  شَطْشٌ 

َٝ ا ُّ كَبدسِْ  ٤َب ًَبحُ ًزاَ اُظِّ ُضا لََّحُ  (20)  َٝ اُظا ُْؾَظُّ  ٍُ ٛزاَ ا ضبَ ِٓ  

“Satu pendapat mengatakan sebagai syarat seperti halnya amal perbuatan, 

sedangkan pendapat lainnya mengatakan tidak seperti itu melainkan sebagai 

sebagian dari iman. Dan buktikan Islam dengan perbuatan (amal).” “Maka 

ketahuilah! Contoh amalan tersebut adalah haji, shalat, begitu juga puasa dan 

zakat.” 

 ِٕ ْٗغَب ب رض٣َِْذُ ؽَبػَخُ الِْْ َٔ ِٕ  (21) ثِ ب َٔ ٣ْ ؾَذْ ص٣َِبدحَُ الِْْ َٝ سُعِّ  

ًَزاَ هَذْ ٗوُِلََّ  ِْقَ  ََ لََّ خُ َٝ ه٤ِْ  (22)  ََ َٝ ه٤ِْ ب  َٜ لََّ  َٝ ٗوَْظُُٚ ثِ٘وَْظِ  

“Dan dikuatkan (pendapat tentang) bertambahnya iman, disebabkan 

bertambahnya ketaatan manusia.” “Dan berkurangnya iman disebabkan 

berkurangnya ketaatan. Dikatakan: “tidak (seperti itu)” Ada juga yang 

berpendapat: “Tidak ada perbedaan”. Seperti inilah yang telah dinukilkan.” 

 ّْ ُْؼَذَ ًَزاَ ثوََبءٌ لََّ ٣شَُبةُ ثِب  (23)  ّْ ُْوِذَ َٝ ا دُ  ْٞ عُ ُٞ ُْ اعِتٌ َُُٚ ا َٞ  كَ

“Maka wajb bagi Allah sifat wujud (ada) dan qidam (dahulu), begitu juga baqa‟ 

(kekal) yang tidak dicampuri oleh „adam (ketiadaan).” 

َٛب ُِقٌ ثشُْ خَب ُٓ ُّ ُْوِذَ ُٕ ٛزاَ ا  (24)  ُّ ُْؼَذَ ٍُ ا ب ٣ََ٘ب َٔ ُِ َٝ أَٗاُٚ   

ْٝ طَبكُُٚ ع٤َِ٘اخْ  ًٛب أَ َ٘ضا ُٓ ؽْذا٤َِٗاخْ  (25)  َٝ ُٚ ثِبُ٘الْظِ  ُٓ  ه٤َِب

َٝ الْْطَْذِهبَ َُذْ  َٞ ُْ ًَزاَ ا اَُذٍ  َٝ  َٝ طِْوََب (26)  ُٓ ٍٚ شَش٣ِْيٍ  ْٝ شِجْ ْٖ ػِذٍّ أَ  ػَ
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“Dan bahwasanya Allah menyalahi segala yang baru yang berhubungan dengan 

„adam (ketiadaan) menjadi dalil sifat qidam (dahulu) ini.” 

“(Wajib juga bagi Allah) memiliki sifat qiyāmuhu binafsihi (berdiri sendiri) dan 

waḥdāniyyah (esa) seraya disucikan dan ditinggalkan sifat-sifatNya.” 

“(Allah itu) disucikan dari yang berlawanan, dari yang menyerupai, dari sekutu 

secara mutlak, serta dari wālid (ayah atau ibu), begitu juga dari anak dan 

teman.” 

ب صجََذْ  َٔ ًَ ػَب  َٝ اُشِّ ب  ًٔ ِْ َٝ ػِ شًا  ْٓ َٝ ؿَب٣َشَدْ  (27) أَ َٝ هذُْسَحٌ ئِسَادحٌَ   

“Dan (wajib bagi Allah itu) sifat Qudrah dan Irādah. Dan (Irādah ini) berbeda 

dengan „Amr (perintah), ilmu, dan Ridhā sebagaimana yang telah tetap.” 

٣َتْ  َٝ اؽْشَػِ اُشِّ ُْؾَنِّ  ََ ا زغََتْ  (28) كَبرجَْغْ عَج٤ِْ ٌْ ُٓ  ٍُ َٝ لََّ ٣وَُب  ُٚ ُٔ ِْ َٝ ػِ  

“Wajib pula bagi Allah sifat ilmu dan tidaklah dikatakan bahwa ilmu Allah itu 

muktasab (diusahakan), maka ikutilah jalan yang ḥaqq dan campakkan segala 

keraguan!” 

غُ  ْٔ ُْجَظَشْ ثِز١ِْ أرَبََٗب اُغا اْ ا غُ  (29) صُ ْٔ ُّ اُغا ٌَلََّ ُْ ًَزاَ ا  ؽ٤ََبرُُٚ 

“(Wajib bagi Allah) sifat Ḥayāt (Maha Hidup), begitu juga Kalām (Maha 

Berfirman), Sam„ (Maha Mendengar) dan Bashar (Maha Melihat). Dengan (yang 

tiga) ini (yakni Kalām, Sam„ dan Bashar) telah datang pada kita dalil sam„ī.” 

هْقُ  َٞ ُْ ِٚ ا ٍّ طَؼا ك٤ِْ ْٞ ْ٘ذَ هُ َٝ ػِ ْٝ لََّ  (30)  َْ َُُٚ ئدِْسَاىٌ أَ َٜ ِْقُ كَ   خُ

“Apakah Allah memiliki (sifat) idrāk atau tidak, diperselisihkan oleh ulama. Dan 

menurut sebagian ulama: “Telah sah padanya tawaqquf.”” 

ب ٣شََب ٣ش٣ُِْذُ  َٓ غٌ ثَظ٤ِْشٌ  ِٔ ش٣ِْذُ  (31)عَ ُٓ ٌْ هَبدِسٌ  ٤ْ ِِ  ؽَزا٠ ػَ

“(Allah adalah) Dzāt yang Hidup, Ber„ilmu, Berkuasa, Berkehendak, Mendengar, 

dan Melihat. Apa saja yang Dia inginkan maka Dia kehendaki” “Dan wajib bagi 
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Allah memiliki sifat Kalām, maka Dia adalah) Mutakallim (Dzāt yang 

berfirman).” 

 ٌْ ِِّ ٌَ زَ ُٓ  (32) 

ِٖ اُزاادِ  ْٝ ثِؼ٤َْ َـ٤ْشٍ أَ اْ طِلَبدُ اُزاادِ  (32) ٤َُْغَذْ ثِ  ...صُ

ِٚ رؼََِاوَذْ  ب ثِ َٓ  ٢ْ ِٛ ٍٖ رؼََِاوَذْ  (33) ثلََِّ رََ٘ب ٌِ ْٔ ُٔ  كوَذُْسَحٌ ثِ

“Maka sifat Qudrah yang berta„alluq dengan segala yang mungkin tidak akan 

berakhir oleh sesuatu yang dita„alluq olehnya.” 

 ُْ ِْ ُْؼِ َٝ ا اْ ر١ِْ ئِسَادحٌَ  ْٖ ػَ ٌِ َُ َُ ر١ِْ  (34)  ضْ ِٓ  َٝ ب  َٜ عِتْ َُ ْٝ ؽْذحًَ أَ َٝ  َٝ  

“Dan wajibkan esa bagi-Nya. Dan seperti qudrah ini adalah Irādah dan „Ilmu, 

tetapi sifat „Ilmu merata (ta„alluq-nya) kepada segala yang mungkin.” 

ِْ٘زَاجِغْ. ُٚ كَ ُٓ ًَلََّ َُ راَ  ضْ ِٓ  َٝ زَِ٘غْ  َٝ  (35)  ْٔ ُٔ ُْ َٝ ا اعِجًب  َٝ اْ أ٣َْؼًب  ػَ  

“Dan merata pula kepada yang wajib dan mumtani„ (dicegah). Seperti „ilmu 

adalah kalāmullāh maka hendaklah kita mengikuti.” 

.ْٚ ََ ثِ ْٕ ه٤ِْ ًُُٚ ئِ ُْجَظَشْ ئِدسَْا ًَزاَ ا غِ ثِ  (36)  ْٔ ُِِغا دٍ أَٗؾِْ  ْٞ عُ ْٞ َٓ  َُّ ًُ  َٝ ِٚ  

“Dan setiap yang wujūd, ta„alluq-kanlah sifat sam„ dengannya, Begitu juga sifat 

bashar dan idrāk jika dikatakan dengannya.” 

ب ثش٢َِْ رؼََِاوذَْ. َٓ ُْؾ٤ََبحُ  اْ ا ب صجََذْ  (37) صُ َٔ ًَ  ِٙ ٍْ ٛزِ ِْ  ٝ ؿ٤َْشُ ػِ

“Dan (sifat-sifat) ini adalah selain sifat „Ilmu sebagaimana yang telah tetap. 

Kemudian Ḥayāt adalah satu sifat yang tidak ta„alluq dengan sesuatu.” 

.ْٚ َٔ ِٚ هَذ٣ِْ ًَزاَ طِلَبدُ راَرِ  (38)  ْٚ َٔ ُْؼَظ٤ِْ بؤُُٙ ا َٔ ْ٘ذََٗب أعَْ َٝ ػِ  

“Dan menurut kami (Ahl-us-Sunnah) nama-nama Allah yang agung, begitu juga 

sifat-sifat Dzāt-Nya adalah qadīm (dahulu).” 

ؼ٤ِاخْ. ْٔ لَبدُ كَبؽْلظَِ اُغا ًَزاَ اُظِّ ه٤ِْل٤ِاخْ  (39)  ْٞ بُٙ رَ َٔ إ اعْ اخْز٤ِْشَ أَ َٝ  
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"Dan dipilih bahwa nama-nama Allah itu tauqifiyyah, begitu juga sifat-sifat-Nya, 

maka hafalkanlah yang sam'iyyah" 

 ُُْٚ ِ ّٝ ب. أَ َٜ ْ٘ض٣ِْ ّْ رَ َٝ سُ عْ  ِ ّٞ ْٝ كَ أَ ب (40)  َٜ َْ اُزاشْج٤ِْ َٛ ْٝ َِّ َٗضٍّ أَ ٌُ  كَ

“Dan tiap-tiap nash yang membimbulkan prasangka adanya keserupaan maka 

ta‟wīlkanlah ia atau serahkan kepada Allah dan bermaksudlah untuk 

menyucikan.” 

َٝ اؽْزسَِ  سِ  ْٝ ُْؾُذُ ِٖ ا ْٚ ػَ َٓ ْٗزوَِب ا  (41)  ْٚ َٓ ًَلََّ َٕ أ١َْ  ُْوشُْآ ِٙ ا َٝ َٗضِّ  

“Sucikanlah al-Qurā‟n yakni kalāmullāh dari sifat baru dan takutlah terhadap 

siksa-Nya.” 

. َْ ػ٠ََِ اُِالْظِ اُاز١ِْ هَذْ دلًََّّ ِٔ سِ دلًََّّ (42) اؽْ ْٝ ِْؾُذُ ُِ َُّ َٗضٍّ  ٌُ  كَ

“Maka setiap nash yang menunjukkan kebaruan al-Qurā‟n, bawalah maknanya 

kepada lafazh al-Qurā‟n yang menunjuk kepada (sifat yang qadīm).” 

َٜبدِ  ُْغِ ِٕ ك٢ِ ا ْٞ ٌُ ُْ ب ًَ  ِٚ لَبدِ  (43) ك٢ِْ ؽَوِّ َُ ػِذُّ ر١ِ اُظِّ َٝ ٣غَْزؾ٤َِْ  

“Dan mustaḥīl pada hak Allah s.w.t. lawan dari sifat-sifat ini seperti keberadaan-

Nya di berbagai arah.” 

َ٘ب ِـ ُْ ِٚ ا ب ًشِصْهِ ًٓ ٌََ٘ب (44)  ئ٣ِْغَبداً ئِػْذاَ ْٓ ب أَ َٓ  ِٚ َٝ عَبئِضٌ ك٢ِْ ؽَوِّ  

“Dan jā‟iz pada hak Allah sesuatu yang mungkin menjadikan dan meniadakan, 

seperti memberi rezeki dengan kekayaan.” 

 َٔ ُِ كنٌِّ  َٞ ُٓ َْ ْٕ ٣ظَِ ْٖ أسََادَ أَ  (45)  َْ ِٔ ب ػَ َٓ  َٝ  ِٙ ُِؼجَْذِ ُِنٌ   كَخَب

“Maka Allah-lah yang menciptakan hamba-Nya dan apa-apa yang dia perbuat, 

serta memberikan taufiq kepada siapapun yang Dia kehendaki untuk sampai 

(kepada ridha-Nya).” 

ْٖ أسََادَ  َٔ ُِ ْ٘غِضٌ  ُٓ ػْذَُٙ َٝ  َٝ ْٖ أسََادَ ثؼُْذَُٙ   (46)  َٔ ُِ  ٌٍ َٝ خَبرِ  
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“Dan Allah meninggalkan orang yang ingin menjauh dari-Nya dan meluluskan 

apa-apa yang telah Dia janjikan kepada orang yang dikehendaki-Nya.” 

 َِ ْ٘زوَِ َ٣ ْْ اْ َُ ًَزاَ اُشاو٢ُِّ صُ صُ اُغاؼ٤ِْذِ  (47)  ْٞ ٍِ كَ ْ٘ذَُٙ ك٢ِ الْْصََ ػ  

“Keberuntungan orang yang bahagia itu ditaqdirkan pada zaman azali di sisi 

Allah s.w.t. Begitu juga orang yang celaka, kemudian tidaklah dia berpindah-

pindah.” 

ِْزؼَْشِكَب إَصِّشًا كَ ُٓ  ْٖ ٌُ َ٣ ْْ َُ َٝ ًَغْتٌ  (48)  ِْؼجَْذِ  ُِ ْ٘ذََٗب  ِِّلَب َٝ ػِ ًُ  

“Dan menurut kami (Ahl-us-Sunnah) hamba itu mempunyai kasab yang 

(dengannya) dia terkena taklif dan tidaklah (kasab itu) sebagai yang memberi 

bekas maka hendaklah engkau mengetahui.” 

َُ اخْز٤َِبسَا ًُلًَّّ ٣َلْؼَ َٝ ٤َُْظَ  سً  (49)  ْٞ غْجُ َٓ َٝ لََّ اخْز٤َِبسَاك٤ََِْظَ  ا   

“Maka tidaklah hamba terpaksa dalam arti tidak mempunyai pilihan, dan 

bukanlah dia menciptakan tiap-tiap perbuatan yang bersifat ikhtiyār ī. ” 

 ٍِ ؾْغِ اُؼَذْ َٔ ةْ كجَِ ْٕ ٣ؼَُزِّ َٝ ئِ  (50)  َِ ُْلَؼْ ؾْغِ ا َٔ ْٕ ٣ضُجَِْ٘ب كَجِ  كَاِ

“Maka jika Dia memberi pahala, itu adalah semata-mata dengan karunia-Nya, 

dan jika Dia meng„adzab (menyiksa) kita, itu adalah semata-mata dengan 

keadilan-Nya.” 

اعِتُ  َٝ  ِٚ ب ػ٤ََِْ َٓ سٌ  ْٝ ِٚ صُ اعِتٌ  (51) ػ٤ََِْ َٝ لََّػَ  إ اُظا ْْ ئِ ُٜ ُُ ْٞ َٝ هَ  

“Pendapat Mu„tazilah: “Sesungguhnya berbuat baik wajib bagi Allah” adalah 

bohong. Tidak ada sesuatu yang wajib bagi Allah.” 

 ٍَ ؾَب ِٔ ُْ ب كَؾَبرِسِ ا َٜ َٜ َٝ شِجْ  (52)  ٍَ ُٚ الْْؽَْلَب َٓ ا ئ٣ِْلََّ ْٝ ْْ ٣َشَ  أََُ

“Tidakkah mereka melihat bahwa Allah mendatangkan sakit kepada anak-anak 

kecil dan hal-hal lain yang serupa, maka takutlah engkau terhadap siksa.” 

ٌُلْشِ  ُْ َ ِا ْٜ َٝ عَ  ّْ عْلََّ ُْخ٤َْشِ ًبلِْْ َٝ ا ِْنُ اُشاشِّ  (53)  ِٚ خَ َٝ عَبئِضٌ ػ٤ََِْ  
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“Dan jā‟iz bagi Allah s.w.t. menciptakan kejelekan dan kebaikan seperti Islam 

dan kejahilan yakni kekafiran.” 

ُْخَتَ  ب أر٠ََ ك٢ِ ا َٔ ًَ ُْوَؼَب  َٝ ثِب ُْوَذسَِ  (54)  بَُٗ٘ب ثِب َٔ اعِتٌ ئ٣ِْ َٝ  َٝ  

“Dan wajib kita beriman dengan qadhā‟ dan qadar karena ada keterangannya di 

dalam hadits.” 

ْٗؾِظَبسِ  َٝ لََّ ا ٤ًَْقٍ  ْٖ ثلََِّ  ٌِ ْ٘ظَشَ ثِبلَْْ  (55) ُ ُ٣ ْٕ ُْ٘ٚ أَ ِٓ ثْظَبسِ َٝ   

“Di antara perkara yang jā‟iz bagi Allah s.w.t. adalah Dia dapat dilihat dengan 

mata, tetapi tanpa diketahui caranya dan tidak terbatas.” 

٤َْٗب صجََزذَْ  خْزبَسِ دُ ُٔ ِْ ُِ  َٝ َٖ ئِرْ ثِغَبئِضْ ػُِِّوَذْ  (56) ٛزاَ  ٤ِْ٘ ِٓ إْ ُٔ ِْ ُِ  

“Bagi orang-orang mu‟min, (sebabnya jā‟iz adalah) karena melihat Allah 

dihubungkan dengan perkara yang jā‟iz. Pahamilah ini! Dan bagi Nabi yang 

terpilih tetap juga melihat di dunia.” 

 َِ ُْلَؼْ ؾْغِ ا َٔ َْ ثِ ةَ ثَ ْٞ عُ ُٝ َِ  (57) كلَََّ  عْ ٤ْغِ اُشُّ ِٔ ٍُ عَ ُْ٘ٚ ئِسْعَب ِٓ  َٝ  

“Di antara yang jā‟iz pada hak Allah s.w.t. adalah mengutus seluruh rasul tanpa 

ada kewajiban, melainkan dengan semata-mata keutamaan.” 

ْْ هَذْ ُؼَِجَب ِٜ ٍّ ثِ ْٞ ٟ هَ َٞ َٛ عَجَب (58) كَذعَْ  َٝ بَُٗ٘ب هَذْ  َٔ ْٖ ثِزاَ ئ٣ِْ ٌِ ُ 

“Akan tetapi dengan hal ini wajiblah kita beriman. Maka tinggalkanlah hawa-

nafsu sekelompok orang yang benar-benar telah mempermainkan diri mereka.” 

ُْلطََبٗخَْ  ب ا َٜ ػِقْ َُ َٝ  ْْ ُٜ َٝ طِذْهُ بَٗخْ  (59)  َٓ َ ِْ الْْ ِٜ اعِتٌ ك٢ِْ ؽَوِّ َٝ  َٝ  

“Wajib pada hak para rasūl sifat amānah (tepercaya) dan shiddiq (jujur) mereka, 

serta gabungkan baginya fathānah (cerdas).” 

ا ْٝ َٝ ب سَ َٔ ًَ َٛب  َُ ػِذُّ َٝ ٣غَْزؾ٤َِْ ا (60)  ْٞ َ ب أرَ َٔ ُِ  ْْ ُٜ ٤ْـُ ِِ َُ راَ رجَْ ضْ ِٓ  َٝ  
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“Seumpamaan ini adalah penyampaian wahyu mereka terhadap segala sesuatu 

yang mereka bawa. Dan mustahillah lawan dari semua sifat-sifat ini 

sebagaimana para „ulamā‟ telah meriwayatkannya.” 

 َِّ ُْؾِ ِ٘غَِّب ك٢ِ ا ُِ بعِ  َٔ ُْغِ ب ًَ  َٝ  (61)  ْْ ِٜ َِ  َٝ عَبئِضٌ ك٢ِْ ؽَوِّ ًْ َ بلْْ ًَ  

“Dan jā‟iz pada hak seluruh rasūl seperti makan dan jima„ (berhubungan badan) 

kepada perempuan-perempuan yang halal (digauli).” 

شَا ِٔ ُْ ِّ كَبؽْشَػِ ا عْلََّ بدحََ الِْْ َٜ ؼ٠َْ٘ اُاز١ِْ روََشّسَا (62) شَ َٓ غٌ  ِٓ َٝ عَب  

“Dan sesuatu yang mengumpulkan ma„na dari yang telah ditetapkan adalah dua 

kalimat syahadat yang menunjukkan keislaman, maka lemparkanlah 

perbantahan.” 

 ْٚ ُْخ٤َْشِ أػ٠ََِْ ػَوجََ ْٞ سَه٠َ ك٢ِ ا َُ َٝ  (63)  ْٚ زغََجَ ٌْ ُٓ حٌ  اٞ ْٖ ٗجُُ ٌُ ْْ رَ َُ َٝ  

 ْٖ َ٘ ِٔ ُْ تُ ا ِٛ ا َٝ اَ اللهُ  ْٖ ثَ  (64) ٣شََبءُ عَ َٔ ُِ  ِٚ َُ اللهِ ٣إُْر٤ِْ َْ راَىَ كؼَْ  

“Dan tidaklah pangkat kenabian adalah sesuatu yang diusahakan walaupun 

seseorang telah naik dalam kebaikan dengan seinggi-tinggi bukit yang terjal. 

Melainkan itu (pangkat kenabian) adalah karunia Allah yang diberikannya 

kepada siapapun yang Dia kehendaki. Maha Besar Allah Dzāt yang 

menganugerahi segala pemberian.” 

وَبمِ  ِٖ اُشِّ َْ ػَ ِٔ ؽْلََّمِ  (65) ٗج٤ََُِّ٘ب كَ ِْنِ ػ٠ََِ الِْْ ُْخَ َُ ا َٝ أكَْؼَ  

“Dan nabi kita adalah makhluk yang paling utama secara mutlak, maka 

berpalinglah engkau dari perbantahan.” 

 َِ ُْلَؼْ خِ ر١ِ ا ٌَ لََّئِ َٓ  ْْ ُٛ َٝ ثؼَْذَ  (66)  َِ ُْلَؼْ َُٗٚ ك٢ِ ا ْٞ ج٤َِب ٣َُِ ْٗ َ َٝ الْْ  

“Dan para Nabi mengiringi beliau dalam keutamaan. Sesudah mereka adalah 

malaikat Allah yang mempunyai keutamaan.” 

ٍَّ ثَ  ًُ َُ َٝ ثؼَْغُ  ؼْؼَُٚ هَذْ ٣لَْؼُ ا (67)  ْٞ ُِ ا ئِرْ كؼَا ْٞ ُِ ٌّ كَظا ْٞ َٝ هَ  ٛزاَ 
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“(Pahamilah) ini! Dan sekelompok „ulama‟ ada yang memerinci karena mereka 

mengutamakan. Dan sebagian dari masing-masingnya lebih utama dari yang 

lainnya.” 

ٍَّ ؽُ  ٌُ ُِ ُْجَبس١ْ  خُ ا َٔ بَٝ ػِظْ َٔ زِّ ب (68)  َٓ ٌَشُّ ا رَ ْٝ ؼْغِضَادِ أ٣ُِّذُ ُٔ ُْ  ثِب

“Para rasūl telah diperkuat dengan mu„jizat untuk memuliakan. Dan wajibkanlah 

pemeliharaan sang Pencipta kepada masing-masing (nabi dan malaikat).” 

ب َٔ أ َٝ ػَ َب  ٤ْغَ سَثُّ٘ ِٔ ُْغَ ِٚ ا َْ  َٝ خُضا خ٤َْشُ  (69) ثِ أ ْٕ هَذْ رَ ِْنِ أَ ُْخَ ا  

ْ٘غَخُ  ُ٣ ُٕ ب َٓ ِٙ ؽَزا٠ اُضا ْ٘غَخُ  (70) ثـ٤َِْشِ  ثِؼْضزََُٚ كشََشْػُُٚ لََّ ٣َ

“Dan dikhususkan makhluk terbaik bahwa Allah menyempurnakan semua nabi 

dan meratakan kebangkitannya. Maka syariahnya tidak akan terhapus dengan 

selainnya sampai zaman ini lenyap.” 

َ٘غْ  َٓ  َُُٚ ْٖ َٓ اٍ اللهُ  ب أرََ ًٔ هَغْ  (71) ؽَزْ َٝ  ِٙ ُِشَشْعِ ؿ٤َْشِ َٝ ٗغَْخُُٚ   

“Tetapi pe-nasakh-annya untuk syari„at yang lain wajib terjadi – semoga Allah 

menghinakan orang yang mencegahnya.” 

ب ك٢ِْ راَ َُُٚ  َٓ  َٝ ْٖ ؿَغِّ أعَِضْ  ِٓ ُْجؼََغِ  (72)  ِٚ ثِب َٝ ٗغَْخَ ثؼَْغِ شَشْػِ  

“Dan bolehkanlah terjadinya pe-nasakh-an sebagian syari„atnya dengan 

sebagian yang lain. Pada pembolehan ini tidaklah terdapat satu kekurangan 

baginya.” 

ُْجشََشْ  ؼْغِضُ ا َٓ ُّ اللهِ  ًَلََّ ب  َٜ ْ٘ ِٓ ض٤ِْشَحٌ ؿُشَسْ َٝ  (73)  ًَ ؼْغِضَارُُٚ  ُٓ  

“Mu„jizat-mu„jizat Nabi Muḥammad s.a.w. banyak dan terang. Di antaranya 

adalah kalāmullāh yang melemahkan manusia.” 

ا ْٞ َٓ ب سَ أ ِٓ ُِؼَبئشَِخْ   ْٖ ئَ َٝ ثَشِّ ا (74)  ْٝ َٝ ب سَ َٔ ًَ ؼْشَاطِ اُ٘اج٢ِِّ  ِٔ ّْ ثِ َٝ اعْضِ  

“Dan mantapkanlah mi„rāj-nya Nabi s.a.w. sebagaimana yang telah mereka 

riwayatkan. Serta bebaskanlah Siti ‟Ā„isyah dari apa yang telah mereka 

tuduhkan.” 
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ْٖ رجَِغْ  َٔ ُِ ِٕ كَبعْزَٔغْ  (75) كزَبَثؼ٢ِِْ كزَبَثِغٌ  ْٝ ُْوشُُ َٝ طَؾْجُُٚ خ٤َْشُ ا  

“Sahabat Nabi s.a.w. adalah sebaik-baik kurun, maka dengarkanlah! Lantas 

tābiī„n, lalu yang mengikuti tābiī„n.” 

ُْخِلََّكخَْ  ب ًَ  َِ ُْلَؼْ ْْ ك٢ِ ا ُٛ شُ ْٓ َٝ أَ ُْخِلََّكخَْ  (76)  ٢َُِّ ا ُٝ  ْٖ َٓ  ْْ ُٛ َٝ خ٤َْشُ  

“Sebaik-baik sahabat adalah yang memegang tampuk khalīfah (pemerintahan), 

dan perkara mereka dalam keutamaan adalah seperti (urutan) khilāfah.” 

ُْؼشَْشَحْ  ُّ ا ب َٔ ْْ عِذٌّ رَ ُٜ ٌّ ثَشَسَْٙ  (77) ػِذارُ شَا ًِ  ٌّ ْٞ ُْ هَ ِٜ ٤ْ ِِ َ٣ 

“(yang terakhir dari) mereka diiringi oleh sekelompok orang mulia yang banyak 

berbuat kebaikan, jumlah mereka enam sebagai penyempurna bagi yang 

sepuluh.” 

 ِٕ ا َٞ ػْ َُ أؽُْذٍ ث٤َْؼَخُ اُشِّ ْٛ َ ِٕ  (78) كَأ ُْ اُشاب ُْؼظ٤َِْ َُ ثَذْسِ ِٗب ْٛ َ  كأَ

“Lalu (mereka diiringi oleh) Ahlu Badar yang agung, lantas Ahlu Uḥud, lantas 

Ahlu Bai„t-ir-Ridhwān.” 

 ْْ ِٜ ِ٘ َٝ ك٢ِْ رؼ٤ِْ٤َْ ِِقْ ٛزاَ  هَذِ اخْزُ ب ػُشِفْ  (79)  ْْ َٗظًّ ُٜ َٕ كَؼُِْ ْٞ بثوُِ َٝ اُغا  

“Dan orang-orang yang terdahulu itu keutamaan mereka telah diketahui 

berdasarkan nash. Pahamilah ini! Dan dalam penentuan mereka para „ulamā‟ 

berbeda pendapat. 

َٝ اعْزَ٘تِْ   ِٚ ْٕ خُؼْذَ ك٤ِْ ُْؾَغَذْ ئِ داَءَ ا سَدْ  (80)  َٝ ٍِ اُزاشَبعُشَ اُاز١ِْ  ِ ّٝ َٝ أَ  

“Ta‟wilkanlah perselisihan yang terjadi di kalangan sahabat yang telah datang 

keterangannya jika engkau memperdalam pembicaraan padanya dan jauhilah 

penyakit dengki.” 

ُٛذاَ  ْْ ُْوَبعِ ْٚ ًَزاَ أثَُٞ ا آ ُ حُ الْْ  (81)  ْٚ أ َٝ عَبئِشُ الْْئَِ ُِيٌ  ب َٓ  َٝ  

“Imām Mālik beserta imam-imam lainnya begitu juga Abul-Qāsim adalah para 

penunjuk umat..” 
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 ُْ َٜ ُّ ثِِلَْظٍ ٣لُْ ْٞ ُْوَ ٌَب ا ًَزاَ ؽَ  (82)  ُْ ُٜ ْ٘ ِٓ ٤ِِْذُ ؽَجْشٍ  اعِتُ روَْ َٞ  كَ

“Maka wajiblah taqlid kepada salah seorang di antara mereka yang ā„lim serta 

cerdas. Seperti inilah dihikayatkan oleh sekelompok „ulamā‟ dengan kata yang 

dapat dipahami.” 

 ْٚ َٓ لََّ ًَ  ْٕ ْٗجِزَ َٛب كَب ْٖ ٗلََب َٓ  َٝ  (83)  ْٚ َٓ شَا ٌَ ُْ ٤َُِب ا ْٝ َ لْْ ُِ  ْٖ َ َٝ أصَجْزَ  

“Dan tetapkanlah karamah bagi para wali. Barang siapa menafikannya maka 

lemparkanlah ucapannya.” 

غُ  َٔ ػْذاً ٣غُْ َٝ  ِٕ ُْوشُْآ َٖ ا ِٓ ب  َٔ ًَ ْ٘لَغُ  (84)  إ اُذُّػَبءَ ٣َ ْ٘ذََٗب أَ َٝ ػِ  

“Dan menurut kita (Ahl-us-Sunnah), doa bisa memberi manfaat seperti yang 

telah dijelaskan Allah dalam al-Qurā‟n.” 

ا ْٞ ُِ ِٔ ْٜ ُ٣ ْٖ َٕ خ٤َْشَحٌ َُ ْٞ برِجُ ًَ  َٝ ا (85)  ْٞ ُِ ًِّ ُٝ  َٕ ْٞ َِّ ػَجْذٍ ؽَبكظُِ ٌُ  ثِ

 َْ ب ٗوُِ َٔ ًَ شَعْ  َٔ ُْ ِٖ ك٢ِ ا َْ  (86) ؽَزا٠ ال٤َِْْْٗ ِٛ ْٞ رَ َُ َٝ  َْ ِٙ ش٤َْئبً كؼََ شِ ْٓ ْٖ أَ ِٓ  

“Dan diwakilkan pada tiap-tiap hamba beberapa malaikat Ḥāfizhūn dan Kātibūn 

yang terpilih. Mereka tidak melalaikan sedikit pun.” 

“Dari apa yang dia kerjakan walaupun ketika lupa, sampai-sampai kepada 

rintihan di waktu sakit sebagaimana yang telah dinukil.” 

 ََ طَ َٝ شٍ  ْٓ َ ْٖ عَذا لِْ َٓ َٝ سُةا   (87)  َٝ ََ كَؾَبعِتِ اُ٘الْظَ  ْٓ َْ أَ هَِِّ  

“Maka hisablah dirimu dan pendekkan cita-citamu! Berapa banyak orang yang 

serius menekuni satu perkara akhirnya sampai juga ke tujuannya.” 

دِ  ْٞ َٔ ُْ ٍُ ا ْٞ ػَ سَعُ ْٝ َٝ ٣وَْجِغُ اُشُّ دِ  (88)  ْٞ َٔ ُْ بَُٗ٘ب ثِب َٔ اعِتٌ ئ٣ِْ َٝ  َٝ  

“Iman kita tentang kematian wajib adanya dan rasul-ul-maut lah yang akan 

menggenggam ruh itu.” 

 َُ ٌَ لََّ ٣وُْجَ َٝ ؿ٤َْشُ ٛزاَ ثَبؽِ  (89)  َُ ْٖ ٣وُْزَ َٓ  ِٙ شِ ْٔ ٤ذٌِّ ثؼُِ َٓ  َٝ  
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“Orang yang terbunuh mati karena habis umurnya, pendapat selain ini dianggap 

batil juga tidak diterima.” 

َٛب اُِازْ ػُشِفْ  ٢ْ ثَوَب ٌِ جْ شَ اُغُّ َٜ َٝ اعْزظَْ ِِقْ  (90)  َٝ ك٢ِْ كََ٘ب اُ٘الْظِ َُذَٟ اُ٘الْخَ اخْزُ  

“Dalam hal fanā‟ (kebinasaan) rūḥ ketika terjadi tiupan sangkakala 

diperselisihkan „ulamā‟. Imām as-Subkī memilih baqā‟ (kekekalan) rūḥ 

sebagaimana yang telah diketahui.” 

ؾَب ػا َٝ  َٝ ِْج٠َِِ  ُِ ض٢َُِّٗ  ُٔ ُْ ؾَب (91) ا ْٖ طَؾا ٌِ ػِ ُ ْٝ ًَبُشُّ تَْ   ػَغْتُ اُزاٗ

“„Ajb-udz-dzanab sama seperti ruh. Akan tetapi, al-Muzanī telah menshaḥīḥkan 

fanā‟-nya dan dia pun memberikan penjelasan.” 

ب َٔ ُِ ُٚ كَبؽِْتُْ  َٓ ْٞ ُٔ ا ػُ ْٞ ظُ هَذْ َُخا ا (92)  ْٞ ظُ ُِيٌ هَذْ خَظا َٛب َُّ ش٢َْءٍ  ًُ  َٝ  

“Para „ulamā‟ telah mengkhususkan ayat “kullu syai‟in hālikun”, dari 

keumumannya. Maka, carilah apa-apa yang telah mereka ringkas!.” 

عِذاَ ُٝ  ْٖ ٌِ َٖ اُشابسِعِ ُ ِٓ سَداََٝ لََّ رخَُغْ ك٢ِ  (93) َٗضٌّ  َٝ ب  َٓ ػِ ئِرْ  ْٝ اُشُّ  

ُْغَغَذِ  (94) كَؾَغْجيَُ اُ٘اضُّ ثِٜزاَ اُغاَ٘ذِ  ب ًَ سَحٌ  ْٞ ٢ْ طُ ِٛ ُِيٍ  ب َٔ ُِ  

“Dan janganlah engkau mendalami pembahasan tentang rūḥ, karena tidak ada 

nash dari Syāri„ (Allah s.w.t.), tetapi pengikut madzhab Mālik berpendapat bahwa 

rūḥ berbentuk seperti jasad. Maka, cukuplah bagi engkau nash dengan sanad 

ini.” 

ا ْٝ شُ ب كغَا َٓ  ْٕ ْٗظُشَ ِٚ خِلََّكًب كَب ا (95) ك٤ِْ ْٝ سُ ْٖ هَشا ٌِ ُ َٝ ػِ  ْٝ ًَبُشُّ  َُ ُْؼوَْ َٝ ا  

“Akal seperti rūḥ. Akan tetapi, mereka menyatakan adalah khilaf tentang hakikat 

akal. Maka, perhatikanlah dengan sungguh-sungguh apa yang telah mereka 

tafsirkan.” 

ُْؾَشْشِ  جَؼْشِ ا ًَ اعِتْ  َٝ  ُٚ ُٔ ُْوجَْشِ  (96) ٗؼ٤َِْ اْ ػَزاَةُ ا  عُإَاَُُ٘ب صُ

“Pertanyaan malaikat kepada kita kemudian „adzāb kubur serta nikmatnya 

adalah wajib (diimani). Begitu juga hari kebangkitan di padang maḥsyar.” 
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ْٖ رلَْش٣ِْنِ  ََ ػَ َٝ ه٤ِْ  ٍّ ْٖ ػَذَ ُْ ثِبُزاؾْو٤ِْنِ  (97) ػَ ُْغِغْ َْ ٣ؼَُبدُ ا َٝ هُ  

“Katakan bahwa berdasarkan dalil, jisim akan dikembalikan setelah „adam 

(ketiadaannya), ada yang berpendapat setelah tafrīq (tercerai-berainya).” 

ب ْْ ٗظُا ِٜ ْٖ ػ٤ََِْ َٓ  َٝ ْٗج٤َِب  َ ب (98) ثِبلْْ ُْخِلََّفُ خُظا ْٖ راَ ا ٌِ ُ ِٖ ؾْؼ٤َْ َٓ  

“Keduanya (tafrīq dan „adam) dalam keadaan murni. Akan tetapi, khilāf ini 

khusus bagi (jasad) selain para nabi dan orang-orang yang disebutkan dalam 

nash.” 

 ِٕ ؾَذْ ئِػَبدحَُ الْْػ٤ََْب َٝ سُعِّ  (99)  ِٕ لََّ ْٞ ُْؼَشَعْ هَ َٝ ك٢ِْ ئِػَبدحَ ا  

“Dalam hal pengembalian „aradh (sifat) ada dua pendapat. Yang terkuat adalah 

„aradh dikembalikan dengan segala „ain-nya.” 

ب ك٢ِْ ؽَنٍّ اسْر٤َِبةُ  َٓ  َٝ ُْؾِغَبةُ  َٝ  (100) ؽَنٌّ  َٝ ا  ِٕ لََّ ْٞ ِٖ هَ َٓ ك٢ِ اُضا  

“Dalam hal pengembalian waktu terdapat dua pendapat, sedangkan hisab adalah 

perkara yang benar dan tidak ada keraguan dalam perkara yang benar.” 

 َِ ُْلَؼْ ػِلذَْ ثِب ْٞ ُْؾَغََ٘بدُ ػُ َٝ ا ْ٘ذَُٙ ثِ  (101)  َِ كَبُغا٤ئِّبَدُ ػِ ضْ ِٔ ُْ ب  

“Di sisi Allah perbuatan perbuatan tercela akan dibalas dengan yang setimpal 

dan perbuatan-perbuatan terpuji akan dilipat-gandakan dengan keutamaan.” 

لِّشُ  ٌَ ُ٣ ْٞ ػُ ُٞ ُْ َٝ عَب ا ْـلَشُ  (102) طَـَبئِشُ  جَبئِشِ رُ ٌَ ِْ ُِ َٝ ثِبعْزَِ٘بةٍ   

“Dengan menjauhi dosa-dosa besar maka dosa-dosa kecil akan diampuni. Telah 

datang riwayat bahwa wudhū‟ dapat melebur dosa.” 

اعْؼِقِ  َٝ  ُْ هِقِ  (103) ؽَنٌّ كَخَلِّقْ ٣َب سَؽ٤ِْ ْٞ َٔ ُْ ٍُ ا ْٞ َٛ اْ  ُّ ا٥ْخِشْ صُ ْٞ َ٤ُْ َٝ ا  

“Hari akhir, kemudian ketakutan di tempat pemberhentian adalah sesuatu yang 

benar, maka ringankanlah wahai Dzāt Yang Maha Penyayang dan berikanlah 

pertolongan.” 

ب ػُشِكبَ ِٕ َٗظًّ ُْوشُْآ َٖ ا ِٓ ب  َٔ ًَ ؾُلبَ (104)  ُْؼِجَبدِ اُظُّ اعِتٌ أخَْزُ ا َٝ  َٝ  
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“Wajib bagi seorang hamba mengambil buku catatan „amal sebagaimana 

diketahui nashnya dari al-Qurā‟n.” 

 ُٕ ِٝ الْْػ٤ََْب ٌُزتُْ أَ ُْ ُٕ ا صَ ْٞ ُ ُٕ  (105) كزَ ٤ْضَا ِٔ ُْ َٝ ا  ُٕ صْ َٞ ُْ َُ ٛزاَ ا ضْ ِٓ  َٝ  

“Seperti ini (mengambil buku catatan „amal) adalah wazn dan mīzān, maka 

ditimbanglah semua catatan-catatan „amal atau „amalan-„amalan itu sendiri.” 

ِِقْ  ْ٘زَ ُٓ  َٝ  ٌْ ُِ ْْ كغََب ُٛ سُ ْٝ شُ ُٓ ِِقْ  (106)  خْزَ ُٓ ُْؼِجَبدُ  شَاؽُ كَب ًَزاَ اُظِّ  

“Begitu juga halnya shirāth (titian). Para hamba akan melewatinya dengan cara 

yang berbeda-beda, ada yang selamat, ada pula yang tergelincir.” 

 ْٞ برجُِ ٌَ ُْ ُْ َٝ ا ٌَ ٌَّ ؽِ ًُ ػُ  ْٞ َٕ اُِا  (107)  ُْ ُْوََِ اْ ا ٌُشْع٢ُِّ صُ ُْ َٝ ا ُْؼَشْػُ  ًٝ ا  

“„Arasy, kursi kemudian pena dan Malaikat pencatat serta lauḥ maḥfūzh, 

semuanya mengandung ḥikmah.” 

 ُٕ ْٗغَب ب الِْْ َٜ َٔ  (108) ٣َغِتْ ػ٤ََِْيَ أ٣َُّ ٣ْ ب الِْْ َٜ َٝ ثِ ُٕ لََّ لَِّؽْز٤َِبطٍ  ب  

“Bukan karena satu keperluan. Wajib engkau mengimani (keberadaan)nya wahai 

sekalian manusia.” 

َْ َُغَبؽِذٍ ر١ِْ عِ٘اخْ  ِٔ ُْغَ٘اخِ  (109) كلَََّ رَ ب ًَ عِذدَْ  ْٝ َٝ اُ٘ابسُ ؽَنٌّ أَ  

“Neraka adalah sesuatu yang benar dan telah diciptakan, begitu juga halnya 

surga. Maka, janganlah engkau condong kepada orang ingkar yang gila!.” 

ب ثو٢َِْ  َٔ ْٜ َٓ  ٌْ ٘ؼَا ُٓ ؼَزاةٌ  ُٓ َٝ اُشاو٢ِْ  (110)  ؼ٤ِْذِ  ُِِغا دٍ  ْٞ  داَسُ خُُِ

“(Surga dan neraka) adalah rumah yang kekal untuk mereka yang bahagia dan 

celaka. Akan mendapatkan siksaan (bagi yang celaka) dan akan mendapatkan 

keni„matan (bagi yang beruntung) selama mereka masih tinggal di dalamnya.” 

 َِ ب عَبءََٗب ك٢ِ اُ٘اوْ َٔ ًَ  ٌْ َِ  (111) ؽَزْ عْ عِ خ٤َْشِ اُشُّ ْٞ بَُٗ٘ب ثِؾَ َٔ  ئ٣ِْ

“Keimanan kita terhadap telaga milik sebaik-baik rasul adalah wajib adanya, 

sebagaimana telah datang keterangannya dalam dalil naqli.” 
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ا ْٞ ْٖ ؽَـَ َٓ َْ ٣زُاَدُ  َٝ هُ  ْْ ِٛ ذِ ْٜ ا (112) ثؼَِ ْٞ كَ َٝ  ٌّ ا َٞ ُْ٘ٚ أهَْ ِٓ ٍُ شُشْثًب   ٣ََ٘ب

“Semua kaum yang telah memenuhi janji mereka (dengan Allah s.w.t) akan 

meminum dari telaga itu dan akan diusir (darinya) orang-orang yang telah 

melampaui batas.” 

َ٘غِ  ْٔ ب لََّ رَ ًٓ وَذا ُٓ ذٍ  أ ؾَ ُٓ شَلاغِ  (113)  ُٔ ُْ اعِتٌ شَلَبػَخُ ا َٝ  َٝ  

“Dan kita wajib beriman kepada syafā„at orang yang akan diterima syafā„atnya, 

ya„ni Nabi Muḥammad dalam keadaan didahulukan (dari yang lainnya). 

Janganlah engkau meyakini tercegahnya.” 

ب هَذْ عَبءَ ك٢ِ الْْخَْجَبسِ  َٔ ًَ شْرؼ٠ََ الْْخ٤ََْبسِ  (114) ٣شَْلَغْ  ُٓ  ْٖ ِٓ َٝ ؿ٤َْشُُٙ   

“Dan selain Nabi Muḥammad, golongan orang-orang terpilih serta diridhāi juga 

akan memberikan syafā„at sebagaimana diterangkan dalam beberapa hadits.” 

صْسِ  ِٞ ُْ ً٘ب ثِب ِٓ إْ ُٓ شْ  لِّ ٌَ ٌُلْشِ  (115) كلَََّ ُٗ ُْ ُٕ ؿ٤َْشِ ا  ئرِْ عَبئِضٌ ؿُلْشَا

“Karena boleh mengampuni dosa selain kafir, maka janganlah kita mengafirkan 

seseorang karena melakukan dosa.” 

 

 ِٚ شَثِّ ُِ عٌ  اٞ لَ ُٓ شُُٙ  ْٓ َ ِٚ  (116) كَأ جِ ْٗ ْٖ رَ ِٓ ْْ ٣َزتُْ  َُ َٝ ذْ  ُٔ َ٣ ْٖ َٓ  َٝ  

“Barang siapa mati dengan tanpa bertaubat maka urusannya nanti diserahkan 

kepada Tuhannya.” 

غْزََ٘تْ  ُٓ دُ  ْٞ ُْخُُِ اْ ا ًَج٤ِْشَحً صُ اعِتٌ رؼَْز٣ِْتُ ثؼَْغِ ِٗبسْ  (117)  َٝ ٌَتْ َٝ  رَ  

“Menyiksa terhadap sebagian pelaku dosa besar adalah perkara yang wajib, 

tetapi siksaan yang kekal dihindari.” 

ُْغَ٘ابدِ  ٠َٜ ا شْزَ ُٓ  ْٖ ِٓ َٝ سصْهَُٚ  ُْؾ٤ََبح (118)  ُْؾَشْةِ ثِب ٤ْذَ ا ِٜ َٝ طِقْ شَ  

“Sifatilah masih hidup orang yang mati syahīd dalam peperangan. Allah akan 

memberinya rezeki dengan keni„matan-keni„matan surga yang diinginkan.” 
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ب ارُّجِغْ  َٓ  َٝ ِِيْ  ُٓ ب  َٓ  َْ ََ لََّ ثَ َٝ ه٤ِْ ْٗزلُِغْ  (119)  ِٚ ا ب ثِ َٓ  ِّ ْٞ ُْوَ ْ٘ذَ ا صْمُ ػِ َٝ اُشِّ  

“Rezeki menurut kaum (Ahl-us-Sunnah wal-Jamā„ah) adalah sesuatu yang telah 

diambil manfaatnya. Satu pendapat mengatakan tidak seperti itu, melainkan 

segala sesuatu yang dimiliki, pendapat ini tidak diikuti.” 

ب َٓ ؾَشا ُٔ ُْ َٝ ا  َٙ ْٝ شُ ٌْ َٔ ُْ َٝ ٣َشْصُمُ ا ب (120)  َٔ ٍَ كَبػَِْ ُْؾَلََّ  ك٤ََشْصُمُ اللهُ ا

“Maka ketahuilah! Allah memberi rezeki perkara yang halal dan memberi rezeki 

pula perkara yang makruh dan haram.” 

ب ػُشِفْ  َٔ َُ ؽ٤َْضُ اعؼُ اُزالْظ٤ِْ َٝ اُشا ِِقْ  (121)  َِ اخْزُ ًُّ َٞ َٝ اُزا زغَِبةِ  ًْ  ك٢ِ الَِّْ

„“Ulamā‟ berbeda pendapat dalam hal usaha dan tawakkal. Dan pendapat yang 

dianggap unggul adalah memerincinya sebagaimana yang telah diketahui.” 

دُ  ْٞ عُ ْٞ َٔ ُْ ُْخَبسِطِ ا َٝ صبَثذٌِ ك٢ِ ا دُ  (122)  ْٞ عُ ْٞ َٔ ُْ َٞ ا ُٛ ْ٘ذََٗب اُشا٢ْءُ  َٝ ػِ  

ٌَشُ  ْ٘ ْ٘ذََٗب لََّ ٣ُ ُْلَشْدُ ؽَبدِسْ ػِ َٛشُ  (123) ا ْٞ ُْغَ َٝ ا دُ ش٢َْءٍ ػ٤َُُْ٘ٚ  ْٞ عُ ُٝ  

“Menurut kami, sesuatu adalah maujūd. Maujūd adalah sesuatu yang ditetapkan 

di luar.” 

“Wujud sesuatu adalah dzātnya dan jauhar fardi adalah baru, menurut kami 

keberadaannya tidak diingkari.” 

ج٤ِْشَحٌ كَبُضاب٢ِْٗ  ًَ ٤ْشَحٌ  ِـ ْ٘ذََٗب ه٤ِْ  (124) طَ ةُ ػِ ْٞ ُ اْ اُزُّٗ ِٕ صُ ب َٔ  

 ٍِ ِْؾَب ُِ ْٕ ٣ؼَذُْ  ْٗزوَِبعَ ئِ َٝ لََّ ا  (125)  ٍِ ُْؾَب اعِتٌ ك٢ِ ا َٝ زبَةُ  َٔ ُْ ُْ٘ٚ ا ِٓ  

“Dosa-dosa menurut kami ada dua macam: dosa kecil dan dosa besar. Yang kedua 

ini wajib bertaubat dengan segera dan tidak batal (taubatnya itu) jika dia kembali 

melakukan dosa.” 

ْْ هَذِ اخْزَِقَْ  ُٜ أ٣ُْ َٝ  ٍِ ْٞ ُْوجَُ َٝ ك٢ِ ا ب اهْزشََفْ  (126)  َٔ ُِ ثَخً  ْٞ دْ رَ ْٖ ٣غَُذِّ ٌِ ُ 
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“Akan tetapi wajib baginya memperbarui taubat untuk dosa yang dia lakukan 

(kedua kalinya), dan dalam hal diterimanya taubat, pendapat „Ulamā‟ berbeda-

beda.” 

عَتْ  َٝ َٝ ػِشْعٌ هَذْ   ٌَ ب ػَوْ َٜ ضُِْ ِٓ  َٝ َٗغَتْ  (127)   ٍْ ب َٓ َٗلْظٍ  اْ  ٍٖ صُ َٝ ؽِلْظُ د٣ِْ  

“Memelihara agama, kemudian jiwa, harta benda, nasab (keturunan) dah hal 

yang sama ya„ni akal dan kehormatan adalah wajib hukumnya.” 

 َُ ْٖ د٣َِِْ٘٘ب ٣وُْزَ ًُلْشًا ٤َُْظَ ؽَذّْ  ِٓ سَحً عَؾَذْ  (128) . ْٝ ٍّ ػَشُ ْٞ ؼُِْ َٔ ُِ  ْٖ َٓ  َٝ  

“Barang siapa mengingkari sesuatu yang bisa diketahui dengan mudah dari 

agama kita maka dia dibunuh karena kafir, bukan karena ḥadd.” 

غِ  َٔ غْ ُٔ ُِ ْٖ ٗل٢َِ  َٓ َُ ٛزاَ  ضْ ِٓ  َٝ  (129)  َُ ضْ ِٓ غِ َٝ  َٔ غْ ُٔ ُِ ْٖ ٗل٢َِ  َٓ ٛزاَ   

“Contoh perkara ini adalah orang yang menafikan sesuatu yang sudah disepakati 

atau mencari kebolehan sesuatu seperti zina, maka hendaklah engkau 

mendengarkan.” 

 َِ ُْؼوَْـ ِْ ا ـ ٌْ ْْ لََّ ثِؾُ اعِتٌ َٗظْتُ  (130) ثِبُشاشْعِ كَبػَِْـ َٝ َٝ  ٍِ ٍّ ػَـذْ ب َٓ ئِ  

"Maka ketahuilah! mengangkat imam yang adil hukumnya wajib secara syara', 

bukan berdasar hukum akal". 

 ِٖ ج٤ِـ ُٔ ِٙ اُ ـشِ ْٓ ْٖ أَ ِٖ   (131) كَـلََّ رـَضؽْ ػَـ ً٘ب ٣ؼُْزوََذْ ك٢ِ اُذ٣ِّ ًْ  ك٤ََِْظَ سُ

ؽْـــذَُٙ  َٝ لِـ٤ـَ٘ـب أرَاَُٙ   ٌْ ـذَُٙ   (132) كَبللهُ ٣َ ْٜ إ  ػ جِـزَ ْٗ ٌُلْشٍ كَب  ئلَِّا ثِ

"Maka bukanlah (pengangkatan imam itu) sebagai satu rukun yang menjadi 

i'tikad dalam agama. Dan janganlah engkau menyimpang dari perintahnya yang 

terang", "Kecuali perintah untuk kafir, maka lemparkanlah janji setiamu 

dengannya, karena Allah Yang Esa akan menjagamu dari perbuatan jahatnya" 

طْلـُُٚ  َٝ  ََ ْٕ أص٣ُِـ ٍْ ئِ ٤َُْظَ ٣ؼُْـضَ َٝ ٤ْشِ ٛزاَ لََّ ٣جَُبػُ  طَشْكـُُٚ  (133)  ِـ  ثَ

"Selain perintah seperti ini tidaklah boleh berpaling darinya dan tidaklah dia 

diberhentikan jika hilang sifat-sifatnya" 
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ـخْ  َٔ ـ٤ـ ِٓ خَظْـِـَخً رَ َٝ ؿ٤ِـجَـخً  َٝ خْ  (134)  َٔ ٤ ِٔ اعْزَ٘تِْ  َٗ َٝ شْ ثؼِشُْفٍ  ُٓ أَ َٝ  

"Dan perintahkanlah kepada yang ma'ruf, serta jauhi perbuatan namimah (adu 

domba), ghibah dan perbuatan tercela". 

 ٍْ اُـغَـذَ َٝ ـشَاءِ  ِٔ ُْ ًب كبػْزـَٔـذِ  َٝ داَءِ اُؾَغَذِ  (135)  َٝ جْشِ  ٌِ ُْ ا َٝ ُْؼغُْتِ   ًب

"Seperti ujub, takabur, dengki, mira' (pamer, beramal karena ingin dilihat orang 

lain) dan perdebatan. Maka berpegang teguhlah". 

ِْـؾَـنِّ  ُِ ٍْ ربَثِـؼًـب  ِْـ ٤ِِـقَ ؽِـ َٕ خ٤َِ  (136) ؽَ ب ًب َٔ ًَ  ْٖ ً ِْـنِ َٝ بسُ اُخَ  

"Jadikanlah dirimu laksana para makhluk terpilih yang selalu bersikap sabar dan 

mengikuti kebenaran". 

ْٖ  خََِـقْ  ـ ِٓ َُّ شَشٍ ك٢ اثْزـذاَعِ  ًُ َٝ َِق (137)  ْٖ عَ َٓ َُّ خ٤َْشٍ ك٢ِ ارجَِّبعِ  ٌُ  كَ

"Setiap kebaikan adalah mengikuti orang-orang salaf dan setiap kejelekan adalah 

mengikuti bid'ahnya orang-orang khalaf". 

ْْ  ٣جَُـؼْ  ـب َُـ َٓ دعَْ  َٝ  َْ ب أث٤ُِؼَ اكْؼَ َٔ ِ٘اج٢ِّ هَـذْ سَعَـؼْ  (138) كَ ُِ َٛذ١ٍْ   َُّ ًُ َٝ  

"Dan setiap petunjuk dari Nabi adalah lebih kuat, maka apa yang diperbolehkan, 

lakukanlah, dan tinggalkanlah apa yang tidak diperbolehkan". 

ْٖ  خَِـَلَـب ـ أ ِٓ ُْجِذْػَـخَ  عَبِٗـتِ ا َٝ ْٖ عَِلََـب (139)  ـ أ ِٓ ؼَ  ُِ ب  كزَبَثِغِ اُظا

"Selanjutnya, ikutilah orang-orang yang saleh dari golongan salaf dan jauhilah 

perbuatan bid'ah orang-orang khalaf". 

ُْخَـلَّصَِ  اْ كِـ٢  ا ٣َـبءٍ صـُ َٖ اُشا ـ ِٓ أسَْعُٞ اللهَ ك٢ِ الِْْخْلَّصِ  (140)  َٝ  ٛزاَ 

ٟ َٞ ُِٜـإُلَّ هَـذْ ؿَــ  َْ ـ ِٔ َ٣ ْٖ ـ َٓ َٝ  (141) ٟ َٞ َٜ ُْ ا َٝ اْ ٗلْغ٢ِ  ِْ صُ ع٤ِ َٖ اُشا ِٓ  

"(Pahamilah) ini! Dan aku berharap kepada Allah dalam hal keikhlasan (sebagai 

ganti) dari riya'. Kemudian dalam hal keselamatan" 

"(agar terhindar) dari setan terkutuk, nafsu amarah, dan hawa nafsu karena 

barang siapa yang condong kepada semua ini sesungguhnya dia telah sesat". 
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زـََ٘ـب طِْـوًـب ؽُغا ُٓ  ٍِ ـإَا ْ٘ـذَ اُغُّ أسَْعُ  (142) ػِ َٝ ْٕ  ٣ْٔ٘ؾََ٘ـبٛزاَ  ٞ اللهَ أَ  

"Inilah (tuntunanku)! Dan aku berharap kepada Allah agar Dia memberikan 

hujah yang sangat aku perlukan ketika nanti datang pertanyaan, baik di dunia, di 

kubur maupun di hari kiamat" 

 ُْ ـشَاؽِـ َٔ ُْ صُ  (143) ػََِـ٠ َٗـجِـ٢ٍ دأَثَـُـُٚ اُ ُّ اُذاائِـ اُغاـلََّ َٝ لَّحَُ  اْ اُظا  

ـزِـْٚ  آ ْٖ  أَ ــ َٓ  ِٚ ـغِـ ْٜ َ٘ ُِ ربَثِـغٍ  َٝ ػِزشَْرِـْٚ  (144)  َٝ  ِٚ طَؾْجِـ َٝ ذٍ[  أ ؾَ ُٓ [ 

"Kemudian shalawat dan salam yang kekal semoga tercurahkan atas Nabi yang 

kebiasaannya menebar kasih sayang". 

"Yakni Muhammad, para sahabatnya, ahli baitnya, dan siapapun umatnya yang 

mengikuti jalannya". 

 

 


